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NASB This is the account of the heavens and the earth when they were created, in the day that the Lord God made earth and heaven.
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NASB And without faith it is impossible to please [Him], for he who comes to God must believe that He is ( NIV He exists), and [that] He is a
rewarder of those who seek Him.

o A2 AL
1. f\f@‘“
2. f'\_l |
3. RLE
HY34:6 VA T Pﬁflﬁrﬁfj‘ ~ OTAEE S IREEE [;‘;E[ﬁ,q IRUAUEY e PR pLAELS - *J'ﬁ‘*ﬁ?ﬁng{ﬁlaﬁfu
L 34:7 ﬁ,fﬂk F}{g@ irmdgbl;@g IH’“J ﬁlg@g}u fjl gﬁjt "'gtl: uiﬁl%pjgtk FIZ S @[fﬂg P
o TIAEES RNEERAERER? TR REEE?
. ?lEE(Elohlm) HIRL= =010 =745, 20 =, 3. =L
fl110:17  PYERIBAE Beffpy $Eﬁ|'*‘1iL_F'jﬁEﬁ;l/$$ . FJJ} I =AY {‘EJFJ‘:’IJ RTINS NN P TE I QJT\AS»EE}EE‘I o
o SO - e m rrl
. Ef[i%pj;’- -2 F P Y = P SIS p TA A [ER §F4%€]JIFLK1+‘JFU$$ “Jfl_rjﬁ“ ~ VA A AR BT F RS
21— Hi
:L-_(j\'%)_“ H55,to make, to do H6213 ?‘] :asah' BfEFHG DO Y ) TREE 2607 ¥R A LT BBV, FI A TS 867,
(= 459, ?138, ¥ 102, IF‘ 100, " 52, §J1FL 47, &g 47, »gzn’ﬁ 47, }g 2 Ht4 t do 1358, make 655, 4;5&/4 TRIEL to do*
or make
[ 17 A 50~ R AT s~ el s JWEF%%; e
fﬂ 2:3 ?ﬁiﬁFﬁmwﬂw I e N &iﬁ ?%ﬂ U TIRIBEAYT R e (fil—bara)
all 2:4 57/’" OB T A {<$1’F1K1‘4’jpj . 75}\1,%%

‘—rv

N

Al 2:5 FERTRGLE EIF ~ PRI Sl E e~ PRSI BN E R s SR E) S
NASBNow no shrub of the ﬁeld was yet in the earth, and no plant of the field had yet sprouted, for the Lord God had not sent rain upon the earth; and
there was no man to cultivate the ground.
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NASB But a mist used to rise from the earth and water the whole surface of the ground.
NIV but streams came up from the earth and watered the whole surface of the ground--
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NIV the LORD God formed the man from the dust of the ground and breathed into his nostrils the breath of life, and the man became a living being.
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NIV Now the LORD God had planted a garden in the east, in Eden; and there he put the man he had formed.
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NASB And out of the ground the Lord God caused to grow every tree that is pleasing to the sight and good for food the tree of life also in the midst of
the garden, and the tree of the knowledge of good and evil.
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NIV A river watering the garden flowed from Eden; from there it was separated into four headwaters.
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NASB Then the Lord God took the man and put him into the garden of Eden to cultivate (work) it and keep (take care of) it.
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NIV And the LORD God commanded the man, "You are free to eat from any tree in the garden;
B 2117 FURL IR BRI ~ ] L~ PRI 13 g
NIV but you must not eat from the tree 0f the knowledge of good and evil, for when you eat of it you will surely die."
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NIV The LORD God said, "It is not good for the man to be alone. I will make a helper suitable for him."
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NASB And out of the ground the Lord God formed every beast of the ﬁeld and every b1rd of the sky, and brought [them] to the man to see what he
would call them; and whatever the man called a living creature, that was its name.
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NASB And the man gave names to all the cattle, and to the birds of the sky, and to every beast of the field, but for Adam there was not found a
helper suitable for him.
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NASB So the Lord God caused a deep sleep to fall upon the man, and he slept; then He took one of his ribs, and closed up the flesh at that place.
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NIV Then the LORD God made a woman from the rib he had taken out of the man, and he brought her to the man.
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NIV The man said, "This is now bone of my bones and flesh of my flesh; she shall be called “woman, 'for she was taken out of man.
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NIV For this reason a man will leave his father and mother and be united to his wife, and they will become one flesh.
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NIV The man and his wife were both naked, and they felt no shame.
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NIV The man said, "This is now bone of my bones and flesh of my flesh; she shall be called "woman, 'for she was taken out of man.
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NIV For this reason a man will leave his father and mother and be united to his wife, and they will become one flesh.



